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KÚÔ˘ÛÙÈÎfi ‰Ú¿·ÓÔ ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎfi

� Kullanma Kılavuzu

Elektronik – Darbeli matkap
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�
� ¶ÚÈÓ ÙËÓ Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË Î·È

Ó· ÙËÓ ı¤ÛÂÙÂ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
‰È·‚¿ÛÙÂ ·Ú·Î·ÏÒ ÙËÓ
Ô‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛÂˆ˜.

� Lütfen kullanma k∂lavuzunu
tam okuyun ve özellikle
güvenlik uyar∂lar∂na dikkat
edin. Kullanma k∂lavuzunu
matkapla birlikte saklay∂n.

� ™ÂÏ›‰· 4 - 6

� Sayfa 7 - 9
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¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· Û˘ÛÎÂ˘·Û›·˜

SMJ 500 E,
∂¤Ó‰˘ÛË Ù·¯Â›·˜ Ù¿Ó˘ÛË˜ ÁÈ·
ÛÊ˘ÚÔÙÚ‡·ÓÔ 2-13 mm,
¶ÚfiÛıÂÙË ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ ÌÂ Ô‰ËÁfi
‚¿ıÔ˘˜

¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹

1 ∂¤Ó‰˘ÛË Ù·¯Â›·˜ Ù¿Ó˘ÛË˜ ÁÈ·
ÛÊ˘ÚÔÙÚ‡·ÓÔ

2 √‰ËÁfi˜ ‚¿ıÔ˘˜ ‰È¿ÙÚËÛË˜
3 ∂ÈÏ¤ÔÓ Ï·‚‹
4 ªÂÙ·ÏÏ¿ÎÙË˜ ‰È¿ÙÚËÛË˜ /

‰È¿ÙÚËÛË˜ ÎÚÔ‡ÛË˜
5 ªÂÙ·ÏÏ¿ÎÙË˜ Î›ÓËÛË˜

·ÚÈÛÙÂÚ¿/‰ÂÍÈ¿
6 ƒ˘ıÌÈÛÙ‹Ú·˜ ·ÚÈıÌÔ‡

ÛÙÚÔÊÒÓ
7 ∫Ô˘Ì› ‰È·›ÛÙˆÛË˜
8 ¢È·ÎfiÙË˜ ÎÏÂÈÛÙfi˜/·ÓÔÈ¯Ùfi˜

TÂ¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿

T¿ÛË: 230 V � 50 Hz

IÛ¯‡˜ Ï‹„Ë˜: 500 W
Afi‰ÔÛË: MÂÙfiÓ 13 mm

X¿Ï˘‚· 13 mm
•‡ÏÔ 25 mm

AÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ: 0-3000 min-1

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ 
›ÂÛË˜: LPA 90 dB (A)

™Ù¿ıÌË ÈÛ¯‡Ô˜ 
Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ËÁ‹˜: LWA 101 dB (A)

¢ÔÓ‹ÛÂÈ˜ 8,96 m/s2

μ¿ÚÔ˜ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ 1,8 ÎÈÏ¿

¶ÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ ·ÔÌÔÓˆÌ¤ÓÔ II / �

¶ÚÔÛÔ¯‹

● TÔ SMJ 500 E ‰ÂÓ Â›Ó·È
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÁÈ· ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÚfiÛıÂÙˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ.

● MËÓ ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÛÂ
ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ÌÂ ·Ó·ı˘ÌÈ¿ÛÂÈ˜ ‹
Â‡ÊÏÂÎÙ· ˘ÁÚ¿.

● XÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ
Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÙÚ˘¿ÓÈ· Î·È
Î·ÙÛ·‚›‰È·.

● OÙ·Ó ‰ÈÂÍ¿ÁÂÙÂ ÔÔÈÂÛ‰‹ÔÙÂ
ÂÚÁ·Û›Â˜ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ‚Á¿˙ÂÙÂ
ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi ÙËÓ Ú›˙Û.

● ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi
ÊıÔÚ¿. §¿‰È· Î·È ÔÍ¤·
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Î·Ù·ÛÙÚ¤„Ô˘Ó ÙÔ
Î·ÏÒ‰ÈÔ.

● MËÓ ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹
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ÎÚ·ÙÒÓÙ·˜ ÙË ·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.
● BÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ ÚÈÓ ‚¿ÏÂÙÂ ÙÔ

Î·ÏÒ‰ÈÔ ÛÙËÓ Ú›˙· Ó· ÌËÓ
Â›Ó·È ·ÙËÌ¤ÓÔ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ 
Û˘ÓÂ¯Ô‡˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜.

● K·Ù¿ ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛË
Ì·Ï·ÓÙ¤˙·˜ ÛÂ ÌÔÌ›Ó·, Ó·
ÍÂÙ˘Ï›ÁÂÙÂ fiÏÔ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ.
EÏ¿¯ÈÛÙË ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÙÔÌ‹˜

Î·Ïˆ‰›Ô˘ 1,5 mm2.
● MËÓ ˘ÂÚÊÔÚÙÒÓÂÙÂ ÙÔ

ÌË¯¿ÓËÌ·.
● AÛÊ·Ï›˙ÂÙÂ Î·Ù¿ÏÏËÏ· fiÏ· Ù·

·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· Ô˘ ÚfiÎÂÈÙ·È Ó·
ÂÂÍÂÚÁ·ÛÙÂ›ÙÂ.

● KÚ·Ù¿ÙÂ Ì·ÎÚÈ¿ Ù· ·È‰È¿.
● ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ¤¯ÂÙÂ Î·Ï‹

ÈÛÔÚÚÔ›· fiÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÛÂ
ÛÎ¿Ï· ‹ ÛÎ·ÏˆÛÈ¿.

● EÍÂÙ¿ÛÙÂ ÌÂ ÂÈ‰ÈÎ‹ Û˘ÛÎÂ˘‹
·Ó›¯ÓÂ˘ÛË˜ ·ÁˆÁÒÓ ÙÔ›¯Ô˘˜,
ÛÙÔ˘˜ ÔÔ›Ô˘˜ ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È
ÂÚ·ÛÌ¤ÓÔÈ ·ÁˆÁÔ›
ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡, ÓÂÚÔ‡ ‹ ·ÂÚ›Ô˘.

● K·Ù¿ ÙË ‰ÈÂÍ·ÁˆÁ‹ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ
Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÛÎfiÓË
ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿
Î·È Ì¿ÛÎ· ÛÎfiÓË˜.

● ∂ÈÛÎÂ˘¤˜ ÂÈÙÚ¤ÔÓÙ·È Ó·
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÔ‡Ó ÌfiÓÔ ·fi
¤Ó· ÂÈ‰ÈÎfi ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ

● ÃÚËÛÈÌÔÔÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÁÓ‹ÛÈ·
·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿

● ∏ ÂÍ¤ÏÈÍË ÙÔ˘ ıÔÚ‡‚Ô˘ ÛÙË
ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó·
˘ÂÚ‚Â› Ù· 85 dB(A). ™Â ·˘Ù‹

ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ··ÈÙÔ‡ÓÙ·È
Ì¤ÙÚ· ÚÔÛÙ·Û›·˜ ‹¯Ô˘ ÁÈ·
ÙÔ˘˜ ¯ÂÈÚÈÛÙ¤˜. √ ıfiÚ˘‚Ô˜
·˘Ù‹˜ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜
Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÌÂÙÚ‹ıËÎÂ Û‡ÌÊˆÓ·
ÌÂ ÙËÓ EN 60745-1. 

● ∏ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ EN 60745-1
ÛÙËÓ ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹ ÌÂÙÚËıÂ›Û·
ÙÈÌ‹ ‰fiÓËÛË˜Â›Ó·È 8,96 m/s2

™˘ÓÙ‹ÚËÛË

● ¢È·ÙËÚÂ›ÙÂ ÙÔ ‰Ú¿·ÓÔ ¿ÓÙ·
Î·ı·Úfi.

● °È· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙˆÓ
Ï·ÛÙÈÎÒÓ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ÌËÓ
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·˘ÛÙÈÎ¤˜
Ô˘Û›Â˜.

● ™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎ¿
Û›ıÂ˜ ÂÏ¤ÁÍÙÂ Ù·
Î·Ú‚Ô˘Ó¿ÎÈ·.

● ¢È·ÙËÚÂ›ÙÂ ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ ÙÈ˜
ÂÁÎÔ¤˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡.
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™˘ÚÙfi˜ ‰È·ÎfiÙË˜ ÛÙË ı¤ÛË ÎÚÔ˘ÛÙÈÎÔ‡
ÙÚ˘·ÓÈÔ‡. ∏ ı¤ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË Ó· ·ÏÏ¿˙ÂÙ·È
ÌfiÓÔ fiÙ·Ó Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·!

Àfi‰ÂÈÍË: ∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ‰È¿ÙÚËÛ˜ ÛÂ
Ï·Î¿ÎÈ· Î·È Ï·Î¿ÎÈ· ‹ÏÈÓË˜ ÛfiÌ·˜
ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙËÓ ı¤ÛË ‰È¿ÙÚËÛË!

™˘ÚÙfi˜ ‰È·ÎfiÙË˜ ÛÙË ı¤ÛË ·ÏÔ‡ ÙÚ˘·ÓÈÔ‡.
∏ ı¤ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË Ó· ·ÏÏ¿˙ÂÙ·È ÌfiÓÔ fiÙ·Ó
Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·!

¢È·ÎfiÙË˜ ÎÏÂÈÛÙfi˜/·ÓÔÈ¯Ùfi˜:

∫ÏÂ›ÛÈÌÔ: ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ∞

™˘ÓÂ¯‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·;
∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ∞ ÌÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì›
‰È·›ÛÙˆÛË˜ μ

∞ÓÔÈÁÌ·: ¶·Ù‹ÛÙÂ ÁÈ· Ï›ÁÔ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË ∞

ªÂ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ‹ ÏÈÁfiÙÂÚ· ‰˘Ó·Ùfi ¿ÙËÌ·
ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ∞ ÂÈÏ¤ÁÂÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi
ÛÙÚÔÊÒÓ. ª¤Ûˆ ÛÙÚÔÊ‹˜ ÙË˜ ¯·Ú·ÎˆÙ‹˜
‚›‰·˜ ÛÙÔ ‰È·ÎfiÙË ∞ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó·
ÚÔÂÈÏ¤ÁÂÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÛÙÚÔÊÒÓ.
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TESLIMAT IÇERI⁄I

SMJ 500 E 
H∂zl∂germelimatkap a©z∂ 2 mm–13
mm
Derin vuruμlu Yedek tutma kolu.

KULLANıM

Bu matkap Tahtalar∂n, demirlerin,
di©er metallerin ve taμlar∂n delinme-
si iμlerine uygun bir μekilde üretil-
miμtir.

TARIF

1. H∂zl∂germelimatkap a©z∂
2. Delme derin vuruμu
3. Yedek tutma kolu
4. Delme/Darbeli delme –

de©iμtirme fialteri
5. Sa© - /Sol dönme – de©iμtirme

fialteri
6. Dönme h∂z∂ – Regülatörü
7. Tutturma dü©mesi
8. Çal∂μt∂rma μalteri

TEKNIK BILGILER

fiebeke voltaj∂: 230 V ~ 50 Hz

Çal∂μma gücü: 500 W

Delme gücü: Beton 13 mm
Çelik 13 mm
Tahta 25 mm

Boμ dönme h∂z∂ : 0–3000 min -1

Titreμim bask∂ 
seviyesi LPA: 90 dB(A)

Titreμim Güç 
seviyesi LWA: 101 dB(A)

Titreμim ā w: 8,96 m/s2

A©∂rl∂k: 1,8 kg

Koruma izolasyonu II / �

DIKKAT


 SMJ 500 E tak∂labilecek di©er
yard∂mc∂ aletlerin iμletmesine
uygun de©ildir.


 Buharl∂ veya yan∂c∂ s∂v∂ madde-
lerin bulundu©u yerlerde
kullan∂lamaz.


 Sadece keskin matkap uçlar∂
ve uygun Tornavida uçlar∂ kul-
lan∂labilir.


 Hertürlü Tamirat iμlerinde ve
temizlik iμlemlerinde fiμi prizden
çekiniz.


 Elektrik kablosunu hasarlardan
koruyunuz. Ya©lar ve asitler
kabloya zarar verebilirler.


 Makinay∂ Elektrik kablosundan
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tutarak taμ∂may∂n∂z.

 Fiμi prizden Elektrik kablosuna

as∂larak ç∂karmay∂n∂z.

 Fiμi prize takmadan önce

çal∂μt∂rma μalterinin kapal∂
olmas∂na dikkat ediniz.


 Kablo sarma silindiri
kullan∂ld∂©∂nda kablo güzel bir
μekilde sar∂lmal∂d∂r. Kablo çap∂
minimum 1,5 mm2.


 Makinaya fazla yüklenmeyiniz.

 Çal∂μt∂©∂n∂z parçalar∂n yeterli

büyüklükte olmas∂na özen
gösteriniz.


 Çocuklar∂n ulaμamamas∂n∂
sa©lay∂n∂z.


 Merdiven üzerinde veya iskele-
de çal∂μ∂rken iyi bir 
durma pozisyonuna dikkat edi-
niz.


 Elektrik, Su veya Gaz
borular∂n∂n bulundu©u duvar-
larda e©er bu yerler belirlenme-
miμ ise ilk önce boru arama
dedektörleri yard∂m∂yla bu boru-
lar∂n yerlerini belirleyiniz.


 Koruma gözlü©ü tak∂n∂z ve
tozlu iμlerde çal∂μ∂rken toz mas-
kesi kullan∂n∂z.


 Ar∂zalar sadece Uzman bir kiμi
taraf∂ndan giderilmek zorun-
dad∂r.


 Sadece orjinal – Yedek
paraçalar kullan∂n∂z.


 iμ yerindeki ses gürültü seviyesi
85 dB(A) üzerinde olabilir. Bu

durumda Titreμim ve Kullakl∂k
önlemleri çal∂μan kiμi için
gereklidir. Bu elektrikli makin-
an∂n Gürültü seviyesi EN
60745-1 talimatlar∂na göre
ölçülmüμtür.


 Gönderilen titreμim de©erleri
EN 60745-1 talimat∂na göre
bulunmuμtur. 

BAK∂M


 Matkab∂n∂z∂ herzaman temiz
tutunuz.


 Plastik k∂s∂mlar∂n temizli©inde
yak∂c∂ temizlik maddeleri kullan-
may∂n∂z.


 Aμ∂r∂ derecede parça s∂çrama-
lar∂nda Kömür f∂rçalar∂ kontrol
ediniz.


 Hava deliklerinin aç∂k olmas∂na
dikkat ediniz.
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Sürmeli μalter darbeli delme pozisyonunda.
Delme türünün de©iμtirilmesi yaln∂zca mat-
kap dururken yap∂lacakt∂r!

Uyar∂: Fayans ve çini malzemelerinin delinme-
sinde normal delme türünü ayarlay∂n!

Sürmeli μalter normal delme pozisyonunda.
Delme türünün de©iμtirilmesi yaln∂zca mat-
kap dururken yap∂lacakt∂r!

Açma / Kapama μalteri:

Açmak:
A fialterine bas∂n∂z.

Devaml∂ çal∂μma:
A μalterini B tutturma dü©mesiyle s∂k∂μt∂r∂n∂z.

Kapamak:
A μalterine k∂sa bir süre bas∂n∂z.
A μalterine güçlü veya hafif basma sayesinde
dönme h∂z∂n∂ ayarlayabilirsiniz. A μalterindeki
T∂rt∂l vida yard∂m∂ylada dönme h∂z∂n∂ önceden
ayarlayabilirsiniz.
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-
toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 
Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla
mas∂n∂ sunar.

� ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

	 attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару

Landau/Isar, den 14.11.2005
Vogelmann

Product-Management

Schlagbohrmaschine SMJ 500 E

Weichselgartner
Leiter QS Konzern

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar

Konformitätserklärung

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC

97/23/EG

89/336/EWG_93/68/EEC

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

95/54/EG:

97/68/EG:

x

x

x

Art.-Nr.: 42.589.81       I.-Nr.: 01025 Archivierung: 4258981-14-4155050
Subject to change without notice

EN 60745-1; EN 60745-2-1; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3
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� ∂ÁÁ‡ËÛË
°È· ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜ ·Ú¤¯Ô˘ÌÂ ÂÁÁ‡ËÛË 2

ÂÙÒÓ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Î·Ù¿ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ Ì·˜ ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ›

ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi. ∏ ÚÔıÂÛÌ›· ÙˆÓ 2 ÂÙÒÓ ·Ú¯›˙ÂÈ ÌÂ ÙËÓ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙˆÓ

ÎÈÓ‰‡ÓˆÓ ‹ ÙËÓ ·Ú·Ï·‚‹ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ·fi ÙÔÓ ÂÏ¿ÙË. ¶ÚÔ¸fiıÂÛË ÁÈ·

ÙËÓ ·Í›ˆÛË ÙË˜ ÂÁÁ‡ËÛË˜ Â›Ó·È Ë ÛˆÛÙ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›·

¯Ú‹ÛË˜ Î·ıÒ˜ Î·È Ë ¯Ú‹ÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Ì·˜ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ ÛÎÔfi ÁÈ· ÙÔÓ

ÔÔ›Ô ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È.

º˘ÛÈÎ¿ ‰È·ÙËÚÂ›ÙÂ fiÏ· Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙË˜ ÓfiÌÈÌË˜ ÂÁÁ‡ËÛË˜ ÛÙ· Ï·›ÛÈ·
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ 2 ÂÙÒÓ.
∏ ÂÁÁ‡ËÛË ÈÛ¯‡ÂÈ ÂÓÙfi˜ ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰È·Î‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ °ÂÚÌ·Ó›·˜ ‹

ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÙÔÈÎÔ‡ ÂÎÚÔÛÒÔ˘ ˆÏ‹ÛÂˆÓ ˆ˜

ÛÌÏ‹ÚˆÌ· ÙˆÓ ÙÔÈÎÒÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ.  ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó·  ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙÔÓ

·ÚÌfi‰ÈÔ ÙÔ˘ ÙÔÈÎÔ‡ ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ ‹ ÙËÓ Î·ÙˆÙ¤Úˆ

·Ó·ÊÂÚfiÌÂÓË ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË Û¤Ú’È˜.

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni yönet-
meliklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin yönetmeli-
kleri do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri bölge temsil-
cilikleri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.

GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� √ Î·Ù·ÛÎÂÓ·ÛÙ‹˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ·

ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ

� Teknik de©iμiklikler olabilir
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� ªfiÓÔ ÁÈ· ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂∂

ªË ÂÙ¿ÙÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘Â˜ ÛÙ· ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù·.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· 2002/96/∂∫ ÁÈ· ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Î·È 

ÁÈ· ÙËÓ ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÛÂ ∂ıÓÈÎfi ¢›Î·ÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿ Ù· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· Î·È 

Ó· ·Ó·Î˘ÎÏÒÓÔÓÙ·È.

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ ·ÓÙ› ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜

√ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ˘Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿, ·ÓÙ› Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÈ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ó· 

Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÛˆÛÙ‹ ‰È¿ıÂÛË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ï¤ÔÓ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹. ∏ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓË

Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú·¯ˆÚËıÂ› ÛÂ ÀËÚÂÛ›· ·fiÛ˘ÚÛË˜ Ë ÔÔ›· ı· ÂÎÙ¤Ï¤ÛÂÈ ÙËÓ ‰È¿ıÂÛË ÙÔ˘ 

ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂıÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ Î·È ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ. ¢ÂÓ 

Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ‹ ‚ÔËıËÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚãÙËÌ·Ù· ÙˆÓ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ¯ˆÚ›˜ 

ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù·.

� Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

�
∏ ·Ó·Ù‡ˆÛË ‹ ¿ÏÏË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂˆÓ Î·È Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎÒÓ

Ê˘ÏÏ·‰›ˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ

·ÔÛ¿ÛÌ·Ù·, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂÙ¿ ·fi ÚËÙ‹ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜

ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ISC GmbH.
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